ANZ
APPLICATION FOR ELECTRONIC CUSTOM TAX PAYMENT SERVICE
(VIA ELECTRONIC CUSTOMS PORTAL 24/7)
DON PANG KY SUDUNG DICH VU NOP THUE HAT QUAN PIEN TU
(THONG QUA CONG THANH TOAN BIEN TU VA THONG QUAN 24/7)
Date/ Ngay:
To: ANZ Bank (Vietnam) Limited (“ANZ”)
Kinh giti: Ng&n hang TNHH mét thanh vién ANZ (Viét Nam) (“ANZ”)

Customer Name/ Té khdch hang:
Tax code/ Md sé thué:

I. Registration information/ Ngi dung dang ky

We would like to register the account(s) used for electronic custom tax payment services (“E-
customs Payment Services”) via electronic customs portal 24/7 (“E-Customs Portal”) as
follows: / Chiing téi xin déing ky théng tin tdi khoan dwoc sir dung cho dich vu ngp thué hdi
quan dién tiz (“Dich Vu Ngp Thué Hdi Quan Pién Tir”) qua cong thanh todn dién tir vathéng
quan 24/7 (“Céng TTPT”) nhu sau:

L1 Register/ Bang ki maoi
Account No./ Ta khodn sé:

(the “Registered Account”/ “Ta Khodn Ding Ky”)

[ Modify/ Thay doi
Account No./ Ta khodn so:

(the “Registered Account”/ “Ta Khodn Dang Ky”)

O Cancel/ Ngung sur dung

Account No./ Tai khodn so:

Note/ Luu y:
Account No Tai khodn sé: More than one account can be registered/ Cé thé ding ky nhiéu hon 1 s6 tai khoan.
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Il. Terms applicable to the E-customs Payment Services/ Cdc diéu khodn & dung cho
Dich Vu Ngp Thué Hai Quan Pién Tir
We hereby agree and undertake the following to ANZ:/ Bang Chuing t& theo day dong y

vacam két véi ANZ nhu sau:

1. The information provided in this application is complete, truthful and accurate. /Nhing
théng tin n& trong don déing ky nay la day du, trung thuc va ch h x&.

2. We have registered E-customs Payment Services at E-Customs Portal of the General
Department of Custom (“GDC”) and take full responsibility for the provided information
relating to the E-customs Payment Services as well as the security of our login ID
information for the use of E-customs Payment Services on the E-Customs Portal of GDC.
| Chiing téi da déing ky Dich Vu Nép Thué Hdi Quan Dién Tir tai Cong TTPT cia Tong
cuc Hdi quan (“TCHQ ”) vachju hoan to2n tréch nhiém dai véi cde thong tin dé cung cap
lién quan dén Dich Vu Nop Thué Hdi Quan Dién Tir va vé viéc bao mdt théng tin tai khoan
ddng nhdp cua ching té vao Dich Vu Nop Thué Hdi Quan Dién Tir tré& Cong TTPT cua
TCHQ.

3. Applications of payment to the State Budget that are prepared and sent to ANZ through the
E-Customs Portal of GDC and then GDC sent the same to ANZ mentioning our tax code
(shown in fields of the payer’s tax code or tax code of on-behalf payers) (the “Electronic
Payment Instruction”) shall have the same legal value as the payment instructions directly
submitted to ANZ by us./ C& Gidy ngp tién vao Ngdn sach Nha Nudc dioc |dp vagui dén
ANZ qua Céng TTPT cia TCHQ va dwoc TCHQ guri sang ANZ véi mase thué cua ching
t& (thé hién ¢ trirong MST nguwoi nép hode MST ngueoi ngp thay) (“Chi Thi Thanh Toén
Dign Tie”) cOgidatri phdp 1y nhw cdc 1énh chuyén tién ching ta gii truc tiép cho ANZ.

4. The approval of the Electronic Payment Instruction prepared and sent to ANZ through the
E-customs Portal of GDC is fully consistent with our internal approval authority and
applicable regulations and we shall be fully responsible for the authority of the approver. /
Viéc phéduyét c&c Chi Thi Thanh Todn Pién Tir duoc |ap vagui dén ANZ qua Cong TTPT
cia TCHQ hoan toan phtihep véi tham quyén phé&duyét trong ngi bg ching té vatheo
quy dinh ph&p lugt vachsing té& hoan to2n chju tr&h nhiém vé tham quyén cia nguoi phé
duyet.

5. We hereby unconditionally and irrevocably authorize ANZ (1) to debit the Registered
Account to make payment to the State Treasury or tax authorities or any other authorities

in Vietnam with amount, beneficiary name, beneficiary’s account and beneficiary’s bank
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in accordance with the Electronic Payment Instruction when ANZ receives such Electronic
Payment Instruction via the E-customs Portal from time to time and to settle the service
fees, charges in accordance with ANZ’s prevailing pricing schedule applicable to us and
(2) to update the above mentioned payment as well as other tax information of us on the
E-customs portal. We agree that ANZ will not be liable to us for any losses which we may
suffer if ANZ has acted on each Electronic Payment Instruction transmitted by the E-
customs Portal in in accordance with the contents displayed on such Electronic Payment
Instruction./ Chuing t6i theo ddy ity quyén vé diéu kién va mét cach khéng hiy ngang cho
ANZ (1) khdu trir Tai Khoan Bdang Ky dé thanh todn cho Kho Bac Nha Nuoc, co quan thué
hodc co quan c6 tham quyén kh&c & Viét Nam Vi sé tién, tén nguwoi thu hweng, tai khodn
nguoi thu huwong va ngén hang nguoi thu huong theo Chi Thi Thanh Todn Dién T, khi
Ng&n Hang nhdn dwoc Chi Thi Thanh Todn Pién Tir qua Cong TTHT vao ting thoi diém
vathu c& khoan ph ¥ chi ph dich vu theo biéu phi hién hanh ciia ANZ dp dung cho ching
t&, va (2) cdp nhdt théng tin vé viéc thanh todn néi tré ciing nhu cac théng tin thué khdc
cua chung té tré Cong TTDT nay. Chiing t6i dong yrang ANZ sé khéng chiu tréch nhiém
véi ching t@ vé bdt ci ton that néo maching t& cothé génh chiu khi ANZ thuc hién mai
Chi Thi Thanh Todn Pién Tir dwoc guiri qua Cong TTPT diing theo cdc néi dung hién thj
tré Chi Thi Thanh Toan Dién Tur do.

6. We agree that ANZ will not be responsible for checking the authenticity of any Electronic
Payment Instruction or the authority of person(s) approving such Electronic Payment
Instruction. ANZ shall be entitled to treat any such Electronic Payment Instruction as fully
authorized by and binding upon us and shall be entitled (but not bound) to take such steps
in connection with or in reliance upon such Electronic Payment Instruction as ANZ may
in good faith consider appropriate, regardless of the nature of the transaction and
notwithstanding any error or misunderstanding or lack of clarity in terms of such Electronic
Payment Instruction. / Chiing téi dong yrang ANZ sé khéng chiu tr&ch nhiém kiém tra t mh
x& thyee ciia bat ky Chi Thi Thanh Todn Pién Tir n&p hogc tham quyén cua (nhitng) nguoi
da ra Chi Thi Thanh Todn Pién Tir d6. ANZ duwroc quyeén xiz Iy Chi Thi Thanh Todn Pién
Tir @6 nhue thé ching t& iy quyén ddy dii va ¢é gid tri rang bude doi véi ching t6i, dong
thoi ANZ duweoc quyén (nhung khéng bi bat bugc) thyee hién cdac hanh déng cé lié quan toi
hay can cirvao Chi Thi Thanh Toan Dién Tur do khi ANZ, mét cach trung thuc, cho la phu
hop, bdt ké tinh chdt cia giao dich la nhuwr thé nao va bdt chap bat cir sai sét, hiéu nham

hodc su thiéu ré rang nao trong néi dung cia Chi Thi Thanh Todn Pién Tir do.
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7.

10.

11.

We are responsible for the tax payment delay or overdue because of failure to maintain
sufficient balances on above Registered Account(s) or misstatement of tax payment
information. / Ching t& tw chju tréch nhiém vé viéc ngp thué cham tré, quahan do viéc
khéng duy tri dii s6 dw trén (c&) Ta Khodn Pdng Kynéi tré hogc khai bo sai théng tin
ngp thué.

We will coordinate with ANZ in the review of the tax payment transactions upon a request
by ANZ, State Treasury or customs agencies, and to bear full responsibility for the
information provided. / Ching t@& sé phéi hop véi ANZ thuc hién tra sodt cdc giao dich
thanh todn thué theo dé ngh; ciia ANZ, Kho bac Nha nuréc hodce Co quan Hai quan va hoan
toan chju trach nhiém vé cdc théng tin cung cdp.

We hereby agree and undertake to indemnify ANZ and to keep ANZ indemnified against
all losses, claims, actions, proceedings, demands, damages, penalties, fines, costs and
expenses (including legal fees and expenses) incurred or sustained by ANZ, of whatever
nature and however arising, as a result of ANZ’s action in accordance with the Electronic
Payment Instructions transmitted via the E-Customs Portal or as a result of or pursuant to
our breach of any undertakings or agreements under this application/ Ching t& sé boi
thiwong cho ANZ vagiir cho ANZ dwoc boi thuong doi Vi tat ca cé& khodn ton that, khiéu
Nai, hanh dong, té tung, y& cau, thiét hai, tién phat, chi ph 'vaph ftén (bao gom cd chi ph T
ph&p Iyvac& chi ph ikh&c) maANZ phdi génh chju, dii due6i bt ky hh thire néo vaph&
sinh nhw thé n&, do ANZ hanh déng theo c& Chi Thi Thanh Todn Pién Tir dwoc giri qua
Cong TTPT hodc do ching té vi pham bat ky cam két hay théa thudn no trong gidy ding
ky n&y.

We further agree that ANZ may take any action it deems necessary at its sole discretion,
including but not limited to cancellation of the Electronic Payment Instruction and debit
any of our bank accounts with ANZ in case of any breach or potential beach of any
undertakings under this application./ Chiing t6i dong yrang ANZ cOtoan quyeén tién
hanh bat cit hanh déng n&o néu thay can thiét, bao gom nhung khéng gidi han viéc hiy

bé Chi Thi Thanh Todn Pién Tir vaghi no vép bdt ky t&i khodn n&o cia ching té tai
ANZ trong trwong hop ching t& vi pham hodc cokha ndng vi pham bat ky cam két no
trong don dang ky ngy.

The application is subject to the terms and conditions for account and fund transfer
between us and ANZ (the “Terms and Conditions”). If there is difference between the

Terms and Conditions and this application on the matters hereof, this application shall
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12.

prevail. / Pon dang ky nay sé tuén thi cdc diéu khodn va diéu kién vé tai khoan va
chuyén tién giira chiing té va ANZ (“Piéu Khodn va Diéu Kién”). Néu ¢ su khdc biét
giita Piéu Khodn va Pién Kién va don ding ky nay vé cac van dé néi tai day, don ding

kynay sé duoc wu tién ap dung.

The E-customs Payment Services shall be effective upon ANZ’s receipt and approval
of this application and shall terminate (the “Termination”) upon the earlier of:
ANZ has received our duly signed written termination request and has a reasonable
time to act upon such request or ANZ’s receipt of our termination notice via the E-
Customs Portal; or
our Registered Account(s) are closed; or
ANZ sends us a notice about its unilateral termination of the service; or
termination of the cooperation agreement between ANZ and the relevant authority
for tax collection as notified by ANZ.
For the avoidance of doubt, any Electronic Payment Instruction given or a remittance
prior to the Termination and our liabilities to ANZ in connection with such Electronic
Payment Instruction or remittance remain valid. / Dich Vi Nép Thué Hai Quan Pién
Tir sé cOhiéu luc ké tir ngdy ANZ nhdn duwoc vachdp thudn Pon dang ky nay va sé
cham du#t hiéu liee (“Chédm Dat”) khi:
ANZ nhdn dwoc y& cdu cham ditt bang véin ban da dwoc ky hop 16 cia ching té
va ¢6 di thoi gian dé hanh dong theo y@& cau cham dirr d6 hodc ANZ nhdn duoc
théng b&o cham di#t ciza ching t& théng qua Cong TTPT; hodc
Cac Tai Khodan Pang Ky cua chung t@ bi dong; hogac
ANZ théng bdo d@én ching t& vé viéc don phirong cham diit cung cdp dich vu; hogc
cham dut théa thudn hop téc vé viéc thu thué giita ANZ va co quan nha nuéc lién
quan nhu duoc théng béo boi ANZ,
toy thugc su kign nao xay ra truoc.
Pé tréoh nham lan, bdt ky Chi Thi Thanh Todn Pién Tir nao dwoe dwea ra hodc Viéc
chuyén tién trueéc khi Cham Dirt va nghia vu Ciia chiing t6i doi Véi ANZ lién quan dén

Chi Thi Thanh Todn Pién Tir hodc viéc chuyeén tién dé van duy trihiéu luc.
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For and on behalf of the Customer/Thay mat va dai dién cho Kh&h hang

(Authorised signature and company’s chop/Chir kycAthdm quyén vaddu céng ty)

Lawful representative of the Customer/
Ngwoi dai dién hep phdp ciia Kh&h hang

Full name/ Ho va tén:

Position/ Churc vu:

Chief accountant (if any)/

Ké todn trwéng (néu cd

Full name/ Ho va tén:

Position/ Churc vu:




